
 

 

ਭਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bhairao, Fifth Mehl: 

ਕਟਿ ਟਿਸਨ ਕੀਨ ਅਵਤਾਰ ॥ 
He created millions of incarnations of Vishnu. 

ਕਟਿ ਿਰਹਮੰਡ ਜਾ ਕ ਧਰਮਸਾਲ ॥ 
He created millions of universes as places to practice righteousness. 

ਕਟਿ ਮਹਸ ਉਾਇ ਸਮਾਏ ॥ 
He created and destroyed millions of Shivas. 

ਕਟਿ ਿਰਹਮ ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥੧॥ 
He employed millions of Brahmas to create the worlds. ||1|| 

ਐਸ ਧਣੀ ਗੁਟਵੰਦੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
Such is my Lord and Master, the Lord of the Universe. 

ਿਰਟਨ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਣ ਟਿਸਥਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I cannot even describe His Many Virtues. ||1||Pause|| 

ਕਟਿ ਮਾਇਆ ਜਾ ਕ ਸਵਕਾਇ ॥ 
Millions of Mayas are His maid-servants. 

ਕਟਿ ਜੀਅ ਜਾ ਕੀ ਟਸਹਜਾਇ ॥ 
Millions of souls are His beds. 

ਕਟਿ ਉਾਰਜਨਾ ਤਰ ਅੰਟਗ ॥ 
Millions of universes are the limbs of His Being. 

ਕਟਿ ਭਗਤ ਿਸਤ ਹਟਰ ਸੰਟਗ ॥੨॥ 
Millions of devotees abide with the Lord. ||2|| 

ਕਟਿ ਛਤਰਟਤ ਕਰਤ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 
Millions of kings with their crowns and canopies bow before Him. 

ਕਟਿ ਇੰਦਰ ਠਾਢ ਹ ਦੁਆਰ ॥ 
Millions of Indras stand at His Door. 



 

 

ਕਟਿ ਿਕੁੰਠ ਜਾ ਕੀ ਟਦਰਸਿੀ ਮਾਟਹ ॥ 
Millions of heavenly paradises are within the scope of His Vision. 

ਕਟਿ ਨਾਮ ਜਾ ਕੀ ਕੀਮਟਤ ਨਾਟਹ ॥੩॥ 
Millions of His Names cannot even be appraised. ||3|| 

ਕਟਿ ੂਰੀਅਤ ਹ ਜਾ ਕ ਨਾਦ ॥ 
Millions of celestial sounds resound for Him. 

ਕਟਿ ਅਖਾਰ ਚਟਲਤ ਟਿਸਮਾਦ ॥ 
His Wondrous Plays are enacted on millions of stages. 

ਕਟਿ ਸਕਟਤ ਟਸਵ ਆਟਗਆਕਾਰ ॥ 
Millions of Shaktis and Shivas are obedient to Him. 

ਕਟਿ ਜੀਅ ਦਵ ਆਧਾਰ ॥੪॥ 
He gives sustenance and support to millions of beings. ||4|| 

ਕਟਿ ਤੀਰਥ ਜਾ ਕ ਚਰਨ ਮਝਾਰ ॥ 
In His Feet are millions of sacred shrines of pilgrimage. 

ਕਟਿ ਟਵਤਰ ਜਤ ਨਾਮ ਚਾਰ ॥ 
Millions chant His Sacred and Beautiful Name. 

ਕਟਿ ੂਜਾਰੀ ਕਰਤ ੂਜਾ ॥ 
Millions of worshippers worship Him. 

ਕਟਿ ਟਿਸਥਾਰਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੫॥ 
Millions of expanses are His; there is no other at all. ||5|| 

ਕਟਿ ਮਟਹਮਾ ਜਾ ਕੀ ਟਨਰਮਲ ਹੰਸ ॥ 
Millions of swan-souls sing His Immaculate Praises. 

ਕਟਿ ਉਸਤਟਤ ਜਾ ਕੀ ਕਰਤ ਿਰਹਮੰਸ ॥ 
Millions of Brahma's sons sing His Praises. 

ਕਟਿ ਰਲਉ ਟਤ ਟਨਮਖ ਮਾਟਹ ॥ 
He creates and destroys millions, in an instant. 



 

 

ਕਟਿ ਗੁਣਾ ਤਰ ਗਣ ਨ ਜਾਟਹ ॥੬॥ 
Millions are Your Virtues, Lord - they cannot even be counted. ||6|| 

ਕਟਿ ਟਗਆਨੀ ਕਥਟਹ ਟਗਆਨੁ ॥ 
Millions of spiritual teachers teach His spiritual wisdom. 

ਕਟਿ ਟਧਆਨੀ ਧਰਤ ਟਧਆਨੁ ॥ 
Millions of meditators focus on His meditation. 

ਕਟਿ ਤੀਸਰ ਤ ਹੀ ਕਰਤ ॥ 
Millions of austere penitents practice austerities. 

ਕਟਿ ਮੁਨੀਸਰ ਮੁਟਨ ਮਟਹ ਰਹਤ ॥੭॥ 
Millions of silent sages dwell in silence. ||7|| 

ਅਟਵਗਤ ਨਾਥੁ ਅਗਚਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ੂਟਰ ਰਟਹਆ ਘਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
Our Eternal, Imperishable, Incomprehensible Lord and Master, the Inner-
knower, the Searcher of hearts, is permeating all hearts. 

ਜਤ ਕਤ ਦਖਉ ਤਰਾ ਵਾਸਾ ॥ 
Wherever I look, I see Your Dwelling, O Lord. 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਟਰ ਕੀ ਰਗਾਸਾ ॥੮॥੨॥੫॥ 
The Guru has blessed Nanak with enlightenment. ||8||2||5|| 

 


